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OŚWIADCZENIE RZĄDOWE . ' 
z dnia 23 października 1993 r. 

w sprawie wejścia w życie Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Malty o współpracy 
kulturalnej i naukowej. sporządzonej w Valetcie dnia 11 grudnia 1990 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z ar­
tykułem 12 Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Pol ­
skiej a Rządem Malty o współpracy kulturalnej i naukowej, 
sporządzonej w Valetcie dnia 11 grudnia 1990 r., dokonane 
zostały przewidziane w tym artykule notyfikacje i w związku 

z tym powyższa umowa weszła w życie dnia 23 grudnia 
1992 r. 
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UMOWA 

między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Państwa Izrael w sprawie popierania wzajemnej 
ochrony inwestycji. 

sporządzona w Jerozolimie dnia 22 maja 1991 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomośCi : 

W dniu 22 maja 1991 r. w Jerozolimie sporządzona została Umowa między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem 
Państwa Izrael w sprawie popierania i wzajemnej ochrony inwestycji w następującym brzmieniu : 

UMOWA 

między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem 
Państwa Izrael w sprawie popierania i wzajemnej 

ochrony inwestycji 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej i Rząd Państwa Izrael, 

dążąc do rozszerzenia współpracy gospodarczej ze wza ­
jemną korzyścią dla obu krajów, 

mając na celu stworzenie korzystnych warunków do 
inwestowania przez inwestorów każdej Umawiającej się 
Strony na terytorium drugiej Umawiającej się Strony, i 

uznając, że popieranie i wzajemna ochrona inwestycji na 
podstawie niniejszej umowy wpłynie na pobudzenie in ­
dywidualnej przedsiębiorczości i przyczyni się do rozwoju 
obu Państw, 

uzgodniły, co następuje : 

Artykuł 1 

Definicje 

W rozumieniu niniejszej umowy: 

1. Pojęcie "inwestycje" oznacza wszelkie mienie, 
w tym, ale nie wyłącznie : 

a) ruchomości i nieruchomości, jak również inne prawa 
rzeczowe w odniesieniu do wszelkiego mienia, 

b) prawa z tytułu akcji , obligacji i innych form udziału 
w spółkach , 

c) roszczenia pieniężne, goodwill, inne pravya majątkowe 
oraz inne roszczenia do świadczeń mających wartość 
ekonomiczną, 

d) prawa w dziedzinie własności intelektualnej, technologii 
produkcji i know- how. 

2. Postanowienia niniejszej umowy mają zastosowanie 
do praw i zobowiązań ' obu Umawiających się Stron w od ­
niesieniu do inwestycji dokonanych po dniu 26 maja 1976 r. 

3. Pojęcie "inwestor" oznacza: 

a) osoby fizyczne posiadające obywatelstwo lub stałe miej­
sce zamieszkania na obszarze danej Umawiającej się 
Strony zgodnie z jej obowiązującym prawem, które nie 
są jednocześnie obywatelami drugiej Umawiającej się 
Strony, lub 

b) spółki, w tym korporacje, firmy lub stowarzyszenia za­
rejestrowane lub ustanowione zgodnie z prawem danej 
Umawiającej się Strony, które nie pozostają pod bezpo­
średnią lub pośrednią kontrolą inwestorów drugiej 
Umawiającej się Strony. 

4. Pojęcie " przychody" oznacza kwoty uzyskane z in­
westycji , w tym, ale nie wyłącznie : dywidendy, zyski, odsetki, 
zyski ze sprzedaży majątku , należności licencyjne lub hono­
raria. 

5. Pojęcie "terytorium" oznacza w odniesieniu do każ­
dej Umawiającej się Strony terytorium qanej Umawiającej się 
Strony. . 

6. Pojęcie " Umawiająca się Strona" oznacza odpowie­
dnio Rząd RzeczYPospo.litej Polskiej lub Rząd Państwa 
Izrael. 


